
Don Guillermo Alemán

Don Guillermo Alemán es peritauo,
pero radicado el¡ este país desde hace
ya bastante tiempo, habiéndose dedi-
cado casi siempre a faenis purauiente
comerciales, siendo en la actualidad el
dueño de uu estahleciuoiems, de cunter-
cio sito en la Avenida 11 . donde ofrece
al público un surtido la tant( completo
de artículos que importa dircctauieute
de los Estados ílnidns ,. Europa, costo
ropas (le serla v Lata para duums ,- cn-
balleros, calzado, parte (le ,jovería, per-
fumes y cristalería . Vino el señorAle-
mán a este país, el aflo (le 188 .5 y cuenta
cuarenta y un años .

Don Octavio Bullon
El señor liullon . peruano de naci-

ntieuto, recibió su educación en la ciu-
dad de Lima, capital del Perú .
Al tomar estado umtriunmiul hizo

nimia- en Panamá una eleymilc lur-
hería provista de todo el confort mo-
derno, sillas autonliiricas marca Ollar.
hin, Inc a s Servieiosespeci ;tlesdrmasa-
ges facial v eléctrico . etc Está noontuta
así nimio eoufonue n los reglaueutos
sanitarios v sus oficiales tienen curta de
crédito por lo expertos en clrnnn. Suiu-
mejorable posición-frente al parque le
Santa Alta- c el esauero, arte v limpieza
del trabajo, han hecho que tenga in-
mensa demanda por parte del públiru
el cual siempre sale .,atisfccho .

Don J . Corsbie

„ras refinados ,gustos, trajes para caba-
lleros ,' niñas en casimir, lana, seda ,
algodón . l'osée el¡ su taller una
quilla especial que trabaja con toda lim
pieza v prontitud, v de allí se ven salir
los últimos modelos, inglés . francés v
americano .

Tiene gran demanda el estal leci-
ntiento del señor Corsbie, por la elegan-
cia v bienhechura de sus confecciones .

I?ata di,tinguida danta que reside actualuten
te en Penonomé en la Provincia (le Coclé nació
el año de 1894 v recibió su educación en la Re-
pública de Panamá . Es cesada con el caballero
don L . Conte Jaén desde el año tic 1912, v en
cavo matrimonio han habido Insta totora dos
niñas que son Ana Citrlota y Consuelo Corte .

La señora Fernández (le Corta es bien cono-
cida tanto en lo, círculos sociales (le Panamá
como (le Penonomé por las dote, (le yirtntl v
talento que la adornan, e tlt tu i que g:,ccu :un-
bas partes de tutty eslicci,liu- ~itu~ mino . I :, di-
cha dama persona le Gr,ut'ts .ttt,tcttco' turno
en lo moral como en lo físico .

Doña Eva María Fernández de Conte

Mr. Guillermo Alemán

nlr. Aleniau is a Ieruri :u : lis birtlt
Luir has Leen in Panana sanee the orar
788,1 aud has Leen estahlislnd iu hnsi .
11(55 in lite cite, cree lince that date,

tic passeases a storesituated ato Ave-
ni¡, li . µhete h,- nffers to lha public a
releer .stock nf lis goods, ntostly im-
porten frmu l'le ijnited Statc, mal VIII-
tope and eumprisuig silks, cotloas,
show, perfumes . Imls, liueus etc . Mr .
Alt-mao jables himself on thervmarnur
rene,val of hinstock in t, tul, . and pos,,,'
s au exeellcnt repntation as am hm

notable alud upriglt business atan . lli .e
atore is uel] patrouized h_' persona ti¡
good taate and judgenteut .

Mr. Octavio Bullon

Mr . Bullo is tlie proprietor of a sa-
uitarv and up-to-dutr lnrlter slaq, ¡ti
front of tle Santa .\¡a park in I'umnna
Cite . fle han tvvo :mtomatic (lates sí
tite la( .-,[ .lmcrivau utndel and ajnv>
a nnmcrous :nul seleet putrooag,- . He
speaks Etiglisli and Spmti5lt mol iscon-
sidcrcd an vxpcrt at loas I,rufessiou .

11asstige is adwiuistenal be lije skd .
Lis] lumds nt 11r . Bullon and Iris assis-
t :mts, at ol Lis t-st :tl,li .ahment Itns a re-
potatiou second to lino( finr the elvan-
liness and ord(rliness,Ao cli prevuils .

Courteous treattuel)t i5 guaranter-l
atol sati,faetion is ('ertain te be thr
restilt of a visit to tlis tousnrial artist .

Mr . J . Corsbie

Quite an up-to-date aml prngressicc
tailer's sltop is owuerl and nanaged lis
Mr. l. Corslie a nativo- of Trinidad,
mil. has lis stifidislin1,111 al Ni ., 1 .t,
Etrst Twelfll Street, Panauia .

Speakiug lotltaud Englisli Mr . Cors-
bie, eujovs the patrunage of e largo and
,growing 11untltcr of eustotoers mol is
tulle Lo attend to the varcing ,~ atol
sh9es of Lis numerous dieuls lv 111,1111,

of special maoliuerv si he las ¡lis -
talled to aid bino and Lis assisWnts ¡ti
cuttitig aud sewiug dicir garnocuts .

AII kinds of suits, both for roen and
children are produced front this husy
shop .

Tlii, lado, who at preseut resides in 1'enono-
ulé in the 1 rovince of Coclé vas boro in tlic
vear 1894 and educated in the republic of
Panamá .
She µas married to Mr . L . Conte Jaén on

..ligost Ist, 1912, in Penonomé, a yotmg mas
witli wbout slie liad Leen acquaiuted frout cbild-
hood, and has two children, Ana Carlota Conte
aud Cou,uelo Con te .

She is well kuowu in social circles in Pa-
nanui aud Penononte wltere her charning di,-
po,ition and virtues Nave gained lier manv
frjends and where her ntany acconiplishments
and graces make her an attractive figure .

El Libre, -¡-ni

El señor Corslie nació en 'll'inidad v
tiene 26 apios de edad . Fi, su casa de
habitación, rin la Calle 12 Este No . 13
tiene un bien montado estalilecimirnto
de Sastrería, ea, el etc, se eonfeccinua

'doran a los íntimos estilos , a los
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Joyería "San
I •a importante

joyería
de asan Peteclaun establecida en

la ciudad de l'anatná en la Calle 13 Este, en la casi, l í-

mero 3, peltenece a don Entillano \ :nukeau, pilen e, ac-

tivo de Panamá, y cuyo esta-

blecimiento tiene once años

de fundado, habiendo dedi-

cado durante todo este tiempo

su propietario todos sus afa-
nes por obtener las niás nlo-

deruas mejoras en él, de modo

que hov ofrece un servicio al

público bastante completo en
lo pic a joyería se refiere,

1uuc especialmente a la con-

fección (le objetos de oro, pla-

ta v platino .

lla hecho inuovaciolles de

importancia mediante la ini-

portacitín (le nhíquiuas yue

perfeccionen lo, trabajo, con notable economía de licnlpo .

Cuenta 11a ti servicio con dos empleados .

La joveria permanece abierta desde las siete tic la mañana
hasta la, once v media v ele la una de la tarde hasta I„ cinco

v media . Don Emiliano e, i nelnbro de Lt ,,Sociedad de Be-

neficencia de Venezuela- , r de la "Orden 'daurínican .

Don Vicente Ubillús
Sombrereria "Luz Y Sombra-

1 rupiotnrio de esta drysndencie k-<,,,,, acial
es clon vioente 1 hilltís, donde atiende ,<,ti es
nieto a su clientela na .sdlu ufrecielrdn a la
vana na variado surtido te sombreros sin .
coa L,c:mderia de los k,¡"" ." y dondefina,

ntétalus nuslrrnns q . destruyen
vi laru,n el nmnhrert'. los entrega perfecta
rnta 1i1111>¡, tnnunuilo hl anuos el 1p iris„771

luto :, los Gac lesraa ealreu:idos cu runlquier
e.tndn de su,it,htd .

Iis un nnesauo el snh tr 1'1 .il hts m,e lime una
rnperirucin de tx-hn a. .. . Xndú en el P, l,
]ti,,, 1, , desde Ina-c Lirioi,t largo vive
ea el pais donde g,., de fama Je h .n,hre
hmmalu y de trahaiu,

1lirecciún : Avenida Norte 55 . Pana, nd .

Doña Petra Fabre

"La Mano Poderosa"

HI establecinneuto comercial que gira
bajo este unn,br, es propiedad de las
señoritas Sofia v Petra Fabrc, v se halla
situado eu la esquina de la Aveuitla A c
Calle 6at, conteniendo un buen surtido de
géneros, Conservas, legumbres v comes-
tibles, v go7nndo de tata numerosa clien-
tela entre el vecindario .
La señorita Sofía ta nbién es una ex-

perta telegrafista, mientras que su her-
mana siempre se ha dedicado al conier-
dio . También son modistas v siempre
estiba dispuestas a atender a nuevas úr-
deues .

7/1e ///ue Bnnk

Don Emiliano Naudeau

01AApa:!

1,9

Peteclan"
'l9te inlporbnlt ,je-ellery establishnteitt which bears thls

ti une is ras-ncd bv NI l- • Emiliano Nutideau and is situated

;ti N,, . : E t-,t lilcvcuth Strect, t aluuna City .

\1r. Naudeati, who is a na-

tive of Panatna City, has been

established in business for the

past eleven years, and during

that time has won for himself
a notable list of custonlers

vvho a p reciate his craftinau-

sInIt in ntatters oí jewellery

and gold asid silver work .

Mi . Naudeati intportsagreat

ntauv oí hisartielesdirectfroin

the United Mates and frolu
t

	

Entupe and has the advantage

of a vvell equipped establish-

i n'nt. He as foto' special um-

ehiues lo aid Iiinl in his vvnrk
tlntl in :Ilso ossisted In ltvo cutplo\'ees .

He i, a killed \vorkmoln in gold, s¡lee¡, enamel and

precious uietals and jewels and hits \vos au excellent le-

putation for himself as a tliorouglily trusti,orthy tvorknunl .

Mi . Nauuleau i, a nienlber of lile «V'enezuclaul Ben ;fit So-

clctvn and also oí the ttMasoluc Ord :n,-

Mr. Vicente Ubillus
Hat Store "Luz y Sombra"

nntp,iahn Circuito l itillus . 'I'hishutshop
prtrmiscs w roturo k,,, fija . btneked mol dca-
ued seintiui une fino, ufter it voten the store .
¡ ,ti, eslalrlinhntent has been in existente but
, shttrt lime, bnt has :tttained considerable
Drestigr for lile n,mmer ¡ti s'hich il (,tes 'o-

„ `\Ir . L'hillus Iris h :al eight y rs experieute
ui, ti,,- ¡,al tn,de . deseas lino, i, Pe,, 38

- t Irs ego and has oblnincd un c cden, husi-
u 55 reputatiou iii P :m:una dtrin¢ i is slip
ere .
Iie iu,p.rt, Palla ,nu h :tts frun, Mente e,¡,

i, Ecuador atal ]ti,

	

i,

	

en
y Is,lh tuorists :uial r,nidents.
:\Jdress : 55 Sorth Aveuue . I •annma .

Miss Petra Fabre

La "Mano Poderosa"

Tate eounnereial estahlishment vvltieli
is operatetl ondee tina ncone is dte pro-
perty of the 1lisses Sol¡ ;¡ :otd Petra Fabre
and is situat,,1 col the comer oí Sixth
Street and A, ,la, A ¡ti 1'anama Citr .
Miss Gofio i.. :uso :nl cxpert telegraph
opera ion wlole lier sister has alwavs heen
eugag.rl iu coutmercial pursuits .

Th, store is nvell slocked si-ith dey
gouds, Caonedgootis, vegetal tes aud food
,tuffs . It has a good trade in Che sur-
rouudiugdistriet . TI lepruprietressesare
a1s,, dressntakee, and are wulitig lo atteti(t
lo orders al anv time .



Quien quiera que laca ocurrido a
la Alcaldía de Panamá habrá tenido
sin duda alguna ocasión ele conocer al
galante caballero con cupo nombre se
encabezan esta, líneas, y quien en la
actualidad desempeña el delicado co-
utetido de Secretario de aquella depen-
dencia, puesto al cual ha llegado en
atención a ,7 contpetencia como aho-
gado en el ejercicio (le cuy-a profesión
¡la puesto de relieve su uo desuteutido
conocimiento eu etttnrto ala ciencia del
Derecho se refiere .

Nació el señor ele Icaza en la ciudad
de Panamá el 19 de Octubre de 1878
habiendo sido sus padres don José
Juan cte Icaza v doña Rufina Martínez,
quienes hicieron tic su hijo adquiriera
uva esmerada educación cal las escue-
las nacionales del país hasta lograr
que obtuviera mediante constantes v
laboriosos estudios su condición de
Ahogado. Es casado con doña E:licen-
cia Méndez v tiene por hija áurea a la
culta señorita María Luisa Icaza . Ha
sido soldado que ha probado eu los
campos ele batalla ti valor al igual que
profesional distinguido . Durante las guerras del Tstnao pe-
leó como segundo jefe del Batallón 29 del Istmo, ha sido
Jefe Militar de Colón v Jefe Explorado- del Darién durante
la Independencia de Panamá, Capitán (le Puerto, Jefe del
Resguardo, Corregidor de la Policía (le la Capital .

Doña Laura M .
Doña Laura M . v. de Corte, es la propietaria ele este ccv-

tro comercial donde el consumidor puede encontrar na va-
riedad de artículos para lacontpraa todos decalidad nury sta-
perior iutportados directanten- •
te, en especial un buen surtido
de ferretería, cristalería, hierro
esmaltado, vinos, conservas,
licores destilados, porcelana,
confites, conservas alimenti-
cia, v abarrotes en general .

Esta diversidad eu el surti-
do al igual que los artículos,
que por su misma calidad se
recomiendan, hace que este
almacén tenga una uuulerosa
clientela catre el vecindario .

La señora (le Con te e, una
honorable viuda que tiene ca-
pacidades varoniles . tan poco
counwe el] la, mujeres, para
atender personalmente no
sólo este negocio Mino una a-
gencia para cobro (le inquili-

nato', v ejerce funciones comerciales desde el ano Jc 1588 .
Tiene cinco hijos : dos señoritas v tres carones .
Su dirección ¡> ,,, tal es el , el apartado N° 30 y su telétouo

el 845 .
Habla con bu>l,utc corrección Español, Inglés e Italiano .

Don Pedro Icaza

19

Mr. Icaza is the hardtuorkiug secre-
tarv lo tlic office oí tlic Blavor of Pa-
uauta aud as sucli is wcll kuotvn lo all
tulio llave dealiugs tvitlt tlic Pwwuut-
uiau authorities .

He is híutself a 1atvver of some re-
pute and brings a l ighly educated iu-
tellect lo (he discharne oí ltis dudes .
Mr. Icaza tv a, boro in tlic Cite of

Pdumua oil October 19th, 1878 and
vas educated in tlic schools oí tlie
republic tullere he obtained tus degree
a, lawver .

He is utarried lo Mrs . lilicencia
Méndez de Icaza and has oue charmiug
daughter, Miss María Luisa, tvhose
portrait appems in tlic Beauty Scctiou
of this worlc .
Mr. Icaza proved bis valor duriug

the troublous tintes front 1899 until
19112 retiring with tlic rauk oí lieute-
uaut Colonel .

He wa, Secoud Chief oí the Second
I,thmiatt Battaliou, and \vas in cotn-
nuuul of tlic forces ¡ti Colon and aleo
Chief Scout in tlic Darien country .

Mr . Icaza ltas also served as Captaiu
oí the port oí Panauta . He is a staunch Liberal :and is also a
Mason oí high standing . Ili, daily duties brin) ¡,¡al in touch
vvilh all classes aud call for tlte exercise oí an enorutous
antount of tact, diseretiou and patievce, all oí whielt MI .
Icaza 1 ossesses aud tvhich malee hint exceedingly pulnlhu .

vda. de Conte

Mrs. Laura M . de Corte is the proprietress of ibis tvell
eluipped and fully stocked general store, situated ou the
correr oí WW'est Thirteevth street and Santa Ana Park .

Here are lo bc f,ntnd al ,

kinds of hardware, glassware,
porcclaiu, euamelled guods,
provisions, Ovilles, li~luur,
stveetmeats, cauncd ,goods .

etc. etc .

The owuer oí the esiablish-
ment imports a largo ¡,¡¡ti
oí her stock direct froni tlte
United States aud Europe aud
has a large, steady trade iu
the district .

NIrs . de Coute is a tvidotu,
with five childreu, two girls
and three son, aud has beca
established iu business s¡'lee
1888 .

She lilanages tlic details of
the store herself, aud also

canje, oil nu agcnev for reuting houses in tlte cite, either
oil urouthly terntn or ou Ieases fe¡- a number of years .

The postal adch ess of the ftnn is P . O . Box Nv 30, Pana
uta, and the teleplioue is 845 Corporation .

Spauish, I(nglislt aud Italian spoken .

El Libo Azul



Don Esteban Ortega

Propietario de uno de los principa-
le .estableeitnicutos de I'eltigtiería el
la ciudad (le Panamá, Calle J . A° 20 .

Itl Sr. Ortega es natural de 1sspaña,

y antes de establecerse en Panamá, ftté
barbero en la Zuna del Canal por siete
año, consecutivas .

Su c,,tablccimiento está a la disposi-
eióu de toda su clientela desde las 7
A . M . (le la mañana hasta las 9 1' . \l .
(le la noche . Es secnndadoel] sus tra-
bajo,, por tres asistentes aptos, v hace
masajes eléctricos .

Don Amadeo Magliola

El hotel flatiano tiene como pro-
pietario al señor Annuleo Afagliola,
quien nació en Génova, Italia, el 8 de
Enero de 1885 .
Ilr,pnés de educarse en su ciudad

nativa vino a América v escogió a Pa-
namá para establecer su negocio en la
Avenida Central Ne 64,
En la Francmasonería ha ocupado

ttulsrrtantes puestos y domina con
perfección el italiano y el español .

El Sr. Alagliola tiene en su estable-
cimieulo, cantina, comedor, y 20 cuar-
tos para 40 le-rsouas . 1inporta 4iree-
tan,ente de E . E . t .L' . Y Europa sus
licores, y atiende pedidos al interior
del país . Ett general poza (le aprecio
Y su firma de suficiente crédito .

Don J . Doucet
El señor J . I)oueet rs nacida eu l a

República de. Francia, 1,n Pa-í,, v s ,
estableció en Panamá hace uponas uu
año, ocupándose e0 la reparación de
piamos .
Eu su profesión es nuty hábil, pues

durante 12 años practicó esa en las fá
bricas de Pianos dr, Gaveam e lilevel,
en Paris . Eso I, Ira valido el que hoy
sea agente de piaoos de esas casas .
Su especialidad es el tratamiento de

pianos para preservarlos contra la Iut-
meilad, que en ellos cansa nmchos (1,s-
Perfecto, . Su estahl,cililivnto de traba-
bajo se halla situado el¡ la Avenida Ceu-
lral, NO 66 . <londe atiende a sus nu-
merosos clientes .

Doña Micaela Segura

La Señoriut Segura nació ea I'anamtí y
tiene 1111 esc:hhrinnrntu cotuereial prn-
,isto ti, luda gibase de uteretnlerias, aLa-
rrotes, jabón, arroz, sounbreros, licores,
conservas, etc ., situado e11 la :Avenida
Norte NY 30, y los 1 1, años que lleva es-
tablecida le han dado bastante crédito en
los rircxil,,s enmcrciales . Es soltera y
debe a su propio esfuerzo lo que poséo .
Adcmá, de su e,tabl,cintiento es pro-

pietaria ¡le tres Cillas, v otra vasta exlen-
ción de terreno vn la Sabana, valuado e11
1-SIDO Bollar,, La Señorita Segura es

generah11ente apreciada y relacionada,
tanto en el eonnereio como en la sociedad .
Sn Estalducimieutat está abierto desde las
6 . a . mi l . hasta penadas las 7 (le la ,inste .

Tl' h'/ne /Jook

linlll,.llll 1111"'
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Dr. Esteban Ortega

Piola ictor of mie of tire nu)st modero
huirdreasiug entahlialitncuts aud bar-
I .crshol~nintbeemir,M .Ortegahashas
i.stalili'lnnent lit A" 20, J . Street, l'a-
uanui . Ile is at nativ'c of Sptlin alid be-
fore <q .cniu,g iu bu>iuessfurltimaelf ttvo
cears ugu, veas a l al hernf thc Canal Zo-
ne fui'even vt :us consccutivelN . 1li,s
alioli is upcil tront lialf l :ast scvcn 111 the
tiro] uiug 1,11111 lialf ¡,ir,( ttinc al: niglit,
and 1 os-case, loor chaira . AIr . Ortega
cml,lovs three asaistants and tnakes a
npeciality oí shantpoos and ntassage,
the latter hein,g administered Lv hand
(ir bv electricity .

Mr. Amadeo Magliola

¡']ti, fhniri,laing hotel is uw11rd and
nutntagcIl Lv :Uoadeo Alu,gliola, a ]¡ir-
ti,, <Ir ltaly ,cho ha, suvceedrd ir fil-
liug a dceiih .1 ti,cd in the eolnmtmi-
tv . The lt, li :m lintel i, nantuetcd on
5.ndberu Hnropeau lisies and is fa-
111,t', fino- iho rceellence of its disue-
no' tic' r1Uimite of its mines .

	

It pns-
s h1 bes rooms ,villa accotnoda-

tioms for JJ pncsts . Mi . Alagliola iut-
poris I,is,vinos ~Iirrctly atol (loes b11,i
ness in a ellolesale wtiv .

ti,- has a ,vrl1 stoekerl salonn 111

ronueetiou yitit the hotel a4tich is
nidoly pxtroni=e,l . Tlielucatiou of Ihe
hou,u is ;la arhantttgeou, une, as it is
sttuated at lid, Centrad Avennc, Peula-
ma .

Mr . J . Doucet

Mi . J . famcet is a nativo of !'aria,
F.,ne, , :uul has bcen esu~Lli,heil ¡ti 1,11-

,me- in I'attuna fin- the past year,
b,dng oceupied in the tnuing and re-
p.oru, of pianos .

IL, ,vorkshnp is siluated at num-
b.a 66, Central .Aveno,, und ¡te can be
fuuu. l there at practicalls cuy lionr of
th, 'L',

Uno nf Alr . l)om,C, speoialitirs is a
spoeial treatmcul for pianos agaittst
d:uupnrs .

ITt' has bcen eniployed ¡ir dtc piano
faclorius nf liuvr .m and 1 - 1, ,l in I'aris
:col has liad l,celce vear,'xperience .

IL' is ageut for these hounes .

Miss Micaela Segura

'1W pr~~prirbrss of a general storo, in
,vhirli ,h1, ha, leer, est :uhh,hed for the
pasa cighiceu v,al, . siniait,d lit N'-' 30
Nortb .Acrune, alisa Sogur<a Anís a slea-
dv track io f". .1 stuffs, producto of tire
couutre, miura-, liquors, nativa hits, etc .

Tli, atore is opera from 6 . a . nt . uutil
7 o'cloek at uight and enjoya a good
patronago (nimia the neigliborhood .
Vlisa Segura is a uative of Pananaa

and is al,, tlie o,v11cr oí three-ltmrters
of a hectare ¡ir tht-sabanas in thc suburbs
of ti,, eity, vvhieli she is Nilliug lo sell
for S 1,500 gobl .

Shc' also o,vns threc hnusos in l'annma
,vhich are reute,1 to variaras tenairts .



Eliseo y Francisco Damian
Alguien con nportnniditd dijo ( ni, eran los }Cspaflules rll cuanto a

MI tenacidad para el trabajo los americanos de Ruropa, v bien parece
qtb. l a eonlparación Ita resultad,, bien apropiada . Los españoles no
desatienten el origen y la Herencia de laboriosidad se lía trasmitido
de las generaciones que se fueron a las presentes por tradición, sin
hacer que aquellos hábitos (le hombres constantes, tenaces e infatiga-
bles se pierdan entre los iberos de la presente generación, La Rs-
pafia guerrera, llena de tradiciones qti joteseas va no envía sus hijos
a América armados en son de guerra, sino que vienen al trópico a
librar la lucha fraternal en los campos del comercio y de la indus-
tria : a esos utodertaos conquistadores, a esa pléyade y a los infatiga-
bles artesanos de la Península pertenecen los señores Isauián con
cuVOS nombres encabezamos estos líneas .

Llegaron al Istmo travrurlo por torio bagage la visidn de una for-
tuna y el aultelo firme de realizarla, enntamln para ello tau sólo con

su oficio v con el brazo fuerte del artesano dispuesto a triunfar ; v la
visión de los peregrinos de aquel entonces un fue el sueño de la le
ehera sitio una realidad tangible hov . va que los señores Damián
cuentan con un magnifico v bien rnsaneltadn taller de carpintería v
ebanistería situado en la Calle 5a, Casa Xo . IS, de la Ciudad de
Panausá, frente al edificio del corren, eu denle atienden con toda so-
licitud cuanta obra, referente al ramo en que u] 1(>+ trabajan, se les

encomiende .
Ahí se pueden obtener coa bastante celerirhul de tiempo v a pre-

cios relativamente módicos, muebles para oficina . para dorunitorio,

para coutedor . sala, estanterías para libros, unrnaje ,le eoeiaas ; al
mismo tiempo que se lincea toda suerte de reparaciones .

Para perfeccionar aún lnta9 el taller v modernizarlo hasta donde sea
posible tienen los señores Damián máquinas movidas por electricidad
que especialnnente se ocupan para acepillar. tornear v hacer utnldo-

ras . No es tan sólo en ebanistería en lo que se ocupan lino que han
extendido sus negocios a la construcción ele cts .u, teniendo ni pre-
senfe bajo su cargo la edificación le dos : tina para don Pedro Brin v
otra para el señor R . Jio tiez .

Vl'eIl ktlown in Panama as tlie proprietors oí a large and flourshin
ettrpeilter sllop sitnated oH 1'ifth Street, Panatla City, ¡ti frmltal
the new Posi OOfñce bu,Iditmg .

111 tlteir establisltalent tllese two industriotls workntetl ItaVe itlsto .
lled a plant which is capable oí turning out practieally anvthing
wltich can be ¡nade oí wood, ranging frote furnitere for houseltold'
purposes to the constructiou oí doors, wittdows, and the like . Tlley
produce some estremely well made tables, chairs and stands front
the native hardwoods, such as inahogany, celar etc ., and are careful
and skilful cabinet-makers .

Probable the nrajority oí houses in Pana lila contaio at least one
piece of furniture from this shop, as it is a favorite estallishment
au¡ongst Panmnaniaus and foreigner alike .

Tlte Messr, . Dannan are natives of Spain froun which country the
emigrated eleven vears ago, luid lave beeti in Panama ovar cinc

Tley are possessed with the industrv which is a cltaracteristic of
their rase, and which has caused the Spaniards ti, he known as the

,Americans of liuropes . Their shop is full oí labor saviug decires
and modero and efcient maeltinen- which thev Nave installed te and
thent ¡ti turoiu,g ottt the hest kind of work . Molding machinas,
plauers, and latles are all aun by au electric motor wltich produces
fifteen Morse power for tlie purpose .

Thev frequentl-v u,'dertake contracts for the complete wood furnislb
in,g for the constructiou of a honse and at tlie time oí writing tllese
Iiues are f1lling two engagentents oí this elass, ove for the finase el

Air . Pedro Brin autl anollier for tlie ltouse oí Mr . R. Jiniéuaz .

ít is a noteworthv fact that lwth the Messrs. 1)atuiau work ¡heno-

selves in their own establishnnent, in spite oí Tire fact tliat tl,ey llave
a tnouber of etnplovees constantly busy, with the restilt that tltey
esereise the strictest personal supervisiolt over oven' branch of the
mauufactttred product wltich thev toro out, and can assure tltennsel-
ves that tto artiele is deli 'ered which loes not ¡ti evern- tea" come up
to the strict ideal of 1 oil tlie carpenter and the custotuer .

El Libro A-ul



Es uno de los jóvenes de sana inteligencia gtteI mediante propios esfuerzos han logrado sobresalir
y abrirse brillante carrera en Panamñ .
Con empe¡o v consagración hizo estudios de me-

dicina en Viena, Berlin y Berna para venir a la pa-
tria a ejercer su profesión con acierto r - verdadero
aamoreé, y en pocos a¡os ha logrado adquirir nitre
justa reputación .

Retirado de la-vida bulliciosa, ajeno a las osten-
taciones, el Dr . Espinosa se dedica al cultivo de su
inteligencia, al acrecentamiento ele sus vastos cono-
cimientos profesionales que apli-
ca en conciencia, razón por la
cual cuenta con ni ny ntnnerosa
clientela .

Dr. Enrique Espinosa

Hombre bondadoso y caritati-
vo, para los pobres tiene si aupre,
ademñs del auxilio de la ciencia,
el bñlsamo de la esperanza y de
la resignación .

Tambiín se ha distinguido en
el ramo del profesorado ; en 1914
y 1915 desempe¡ó con lucimien-
to las cñtedras ele Ciencias Natu-
rales, Fisiologúa e Higiene en el
Instituto Nacional y en la I;scuc-
la de Artes y Oficios y en la ac-
tualidad es Profesor (le Fúsica v
Ciencias Nattn-ales en la Escuela
Normal de Institutoras que es el
principal centro cúe ense¡anza que hay en el
paús para se¡oritas, - como lo son aquíllos entre
los dedicados a la instrucción (le la juventud va-
ronil .

El Dr. Espinosa ha sabido captarse el respeto v
las simpatúas de sus alumnos, pues a sus dotes de
Profesor atina

jovialidad
v exquisito trato .

Aunque esquiva la publicidad, es am ntte ele las
letras, y espúritu moderno corto es el suyo, vive al
corriente de los adelantos que ocurren en el inundo,
pites sus conocimientos linguústicos le ponen en ca-
pacidad de seguir de cerca el desenvolvinnente (le
las actividades hnnianas en sus diversos órdenes ;
posee con propiedad el espa¡ol, el alenuún, el fran-
cís v el inglís .

fñe Bla<e Rook
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Dr. Enrique Espinosa is ore of Pananta's most
intelligent young men who has by his oren efforts
and the exercise of the brillant natural talents with
wlaich he is endowed, achieved the feat of rising to
a prominent position iii the distinguislied profession
of medicine rvhich he follows .

He has studied in Viena, Berlin and Berne iii the
most fantous of the European colleges and has
brottght to this country the fruits of his years of
rescarch and learning in orden that the people of
his native land utight benefit .

He has received honors iii Papara and is at pre-
sent the professor of Phvsics and Natural Science

in the Normal Scliool in the ca-
pital city .
He has also occupied the post

of Professor of Natural Science,
Physiologv - and Hv-giene iii the
Natioual School of Arts and
Crafts, a position wltich he filled
with distinction until 1915 when
he accepted his present appoint-
nlent .

1)r. Espinosa is a tirul believer
iu con tiuued stndv and keeps
ltintself up to date with the latest
discoveries in ntoderu ntedical
and surgica1 seience .

He is ah1e to follar~, the deve-
lopntents which are constantáy
occurriug in other countries,
tlianks lo his fluent comniand
of seyeral other 1anguages besá-
des bis otvn, amongst tltent heing
Ger,nan, French and English «

He has an ex ten si ve private
practise, and as a trae pltysician does not alune con-
fineltis efforts torelieviug tltose personswho seek his
services heing tvell able to recompense him highly,
but also couuts ntany patients among tlie poorer clas-
ses, considering it equall inettmhent on him to áleal
all who are in need of expert attendauce and relief .
Dr. Espinosa has a cha maing personality and is

nuteh esteented by all wvith wholtl he comes iii con-
tact, not only on account of his professional skill,
hut also for bis polite, attentive and courteous
niauner. His ptrpils at tile National Institute, es-
pecially, are load in his praises, for ulule bis posi-
tion as their professor comntands their respect, he
knows how to beconte a friend of even- niember
of ltis class .

His residente and office is Central Avei ne, Pa-
nama City, where he can he fonnd at al] tintes,
willing and ready lo assist tlie sick and suffering .



Farmacias "La Cruz Roja"

Los establecimientos que llevan este nombre, son de ha
propiedad del doctor losí fi . Abona, tino de los principales
mídicos de Panamñ, v utaentbro de familia distinguida de
esta ciudad .

La farmacia principal se halla cu la Calle XA esquina de
la Avenida B ., y el sucursal en la Avenida A, esquina de
la Calle 12 . Las dos han sido establecidos desde hace ti e,
a¡os v cuentan con Una clientela ntunerosa . Se atienden
pedidos del interior de la Rep»blica,

Hav en existencia un excelente surtido de medicinas v
drogas importadas direct .mtente de Europa v- de los Esta-
dos 17111(101 . Artúculos de hule y Dala el tocador tanibiín
se venden, v un servicio nocturno es urantenido pala la Co -

ntoditlad del p»blico .
1{l departamento de recetas es bajo lt cuidadosa vi,gilun-

cia particular del doctor Arjona para la mayor gar :mtfa a
los clientes, p las dos farmacias estñn montada, al estilo
moderno. A la limpieza, tan escencial en este ramo (le ne-
gocios, se da preferida atención .

El doctor - Arjona recibió la mayor parte (le su educación
solito mídico en los Estados Unidos, pero tambiín tiene stt
diploma de esta Rep»blica . Tiene grandes conocimientos
de la ciencia mídica, v las farmacias testifican favorable-
mente a tes capacidades corro lunnhre (le negocio .

Dr. Josí E. Arjona
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"Red Cross" Pharmacies

Tltc establishmculs wlticli bou this paute are lile proper
1v of doctor Josí 6. . Arjona ore of tlte le:aliue pltvsicians
of P.nianta Cite and nnvtber of a tvell knotvu atol t1min-
gtmishcd huuily áti tiáá, caty .

The praneipal phartnaev is situated on Eight Street aud
.vende 11 . while tire bruncli drug store as located oa Ave.
nue A aud Twelfth stiect . Botlt llave lucen cstablislietl for
tltree veaN 1111d el ttut on a lacee pa trouage froni the inha
bitauts of tite calmad cite . Urders are also attcaded to from

lile interior of the ren»hlic . An excellent stock of medicin-
es and drttgs is carried, doctor Arjona iurportiug directlr
from Europe aud Luited Stales . Toilet goods aud rubber
irtiele, ale also carried :lid an all uiglhtl service is ntantain
ed for lile conveuience of lile publie .

'rhe prcscription dep:trtment is persoaally supervised hl
doctor Arjona ltiuuelf and dhe greatest c :ue is taken in dtis
importaut brancli . Both the stores are up to date aud nto-
dern in cverv vv:n, cleauliuess aud orden tvltich are so a

m1

poltanl áti connectiott vvith medicine, being umst cmtspi
cuous features . Doctor Arjona received Iris niedical culo
cation largely in the Uinted States aud is also a Moldee of a
diplomen in thi, Repuhlic . He possesses :ut enornious store
of knowiedge relativo lo the Itealing sciences aud Cite drug
stores wltach operate ondee the narre of tire —Red Cross
l'haruuacics~~, are Ole warehouses of the medicines wltach are -
nscd lo practicallc apply has kuowledge .
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Nacido el dúa 27 de Enero de 1887 en el pueblo de Pesí,
Proylucia de llorera, es hijo del distinguido hombre ptú-
blicn don Aristiden Arjona y de la estimable niatrona dolo
Ahigail Quintero . hija ella ele don Juan B . Quintero .
hl doctor Josí 1?. Arjona hizo SUS primeros cstudins el]

su pueblo natal, col] tinañudolos luego en unos (le los cole-
gios de Kingston, Jamaica, donde perniaueció algunos
a¡os . luego pasó a los Estados Unidos y en una de las
tmiversidades de mñs renombre de Nueva York logró coro-
nar sus aspiraciones recibiendo actos mñs tarde los honores
y tútuh,s que habúa ganado en cirujúa y medicina y pa-
sando a servir Ct el colegio
mídico de Bellevue .
Tcriniuando allú su ca-

rrera pero deseando una
mayor experiencia v mas
conocimientos entró a ser-
vil como interno en tato de
los hospitales aliados a la
ciudad de Nueva York,
Hospital de Harlem, clon-
de obtuvo nuevos tútulos v
mejor competencia profe-
sional que le valieron para
que luego fuera admitido
en la facultad mídica de
Nueva York y el) la Medi-
cal Association (le la misma
gran nietrópoli .
Con un vasto acopio de

conocimientos y experien-
cia el doctor Josí Eucarna-
ción Arjoua regresó a su
paús y- aquú ha sido colmado
de muchas atenciones v de
ara pocos puestos honrosos
en su profesión de mídico
cirujano .
Fue aceptado como miem-

bro ele la Facultad de Pa-
namñ v (le la Canal Zone
Medical Association .
Es tambiín mídico visi-

tante del hospital Santo
Tomñs, hoy 111115 reputado,
v del mismo establecimien-
lo es hm- jefe utídico de
Clúnica y Cirujano, ademas
de ser mídico consultor del
hospicio ele huírfanos ele
esta ciudad . Para el ejercicio ele su profesión y deseando
obtener con ella tambiín tira íxito peeunario, el doctor Ar-
jmaa ha establecido elá esta capital una muy- surtida farnm-
cia situada en la Avenida 13 y ralle 5`t v tnuto en ella (,ramo
etc ,ti casa de lialdteación atiende a los nuntcn,sas pneientes
que soliciten diariamente sus servicios .

El doctor Arjona pertenece a una (le hts mñs viejas 7 co-
nocidas familias (le la hoy provincia (le Herrera . Siendo
atar estudiante ele cuatro acosen la ciudad de Nueva York,
contrajo atatrimonio con la estimable se¡orita cubana do¡a
Margarita Fuentes y de ese matrimonio hev olla ni¡a . Ha-
hita en una magnúfica y cómoda residencia situada en las
Sabanas e pocas millas de distancia del centro comercial ele
los negocios .
Es nao ele los jóvenes de mñs brillante porvenir en la

Rep»blica,

Tire lióuc Tuoñ

Dr. Josí E. Arjona
Borra ora the '7th of lannai v, 1887, iii tlie tocan of Pese

in alic pi ovince of Herrera, Dr . Arjoua in tlte son of che
distinguislied public man . don Aristides Arjona aud tlte
mucli estecnied lady . Mis . Ahigail Quintero (le Arjona.
Dr. Arjona obtaiued hin carly education in Pese, after-

wards studying in oue of tlte schools of Kingston, Jamaica
tvltere ále liyed for come vears . He tlien went lo tlie Uni-
ted States aud ir] oue of tlie best knowu uuiversities of
New Yorkreceived diplomas in medicine aud surgery, then
proceediug lo che medical college at Bellevue . After gain-

iug some considerable ex-
per ieuce áir tlie latter,
he beca me mi interne áti
che Harlem Hospital,
connected with tbe ctty of
N"e\v York, whcre he again
obtained distinction arad
professúonal practise .
He was later admitted

lo the utentbership of the
NI cdical Facult_v of New
York ant1 also becanic a
menihcr of the Medical
Association oú tliat cite .

With ara cuor uous know-
ledge, both practical arad
thcoretical, of bis pro-
feasion, Doctor Arjona re-
turneil lo bis native land
aud has been extreutely
succesfti1, receiving many
1romiuent positious áti me-
dical arad surgical ciieles .
He Izas been accepted as a
menber of tire Factill1v oá
Pasante arad aleo oú tate
Canal Zone Medical Asso-
ciatiou .
He vas also visiting

plivsiciau of the Santo To-
ntas hospital, aud is now
consultiug physiciau lo the
orphan asylunt of this city

and chief physician of the surgical cliuic of Santo Tornas
Hospital :

Irá order lo exercise tiá, profession and also for financial
reanons, Doctor Arjona has estaltIislied a well equipped
drug stole ora Ayeuue B and Eiglith street and both there
and in bis Itonse reccives the visite of the patients who
daily require bis ser\-ices .

Doctor Arioua belongs lo oue of the oldest aud best
known fantilies of what is todav the provi lee of Herrera .
While still a student áir New York, he married tlie eharnt-
ing Ceban lado, Miss Margarita Fuentes, and has one
child, a girl . He laves áir a ntagnificent and conunodiotis
house in the Sabanas a few miles front the commercial cen-
ter of business . He is une of the young aten of brilliaut
future in tlie republic,



Banco Nacional de Panamñ
El Banco Nacional de Panamñ fue fundado en

1904, poco despuís de la independencia de la Re-
p»blica, con un capital pagado de * 750,000,00 oro .
Como depositario de fondos del gobierno, es depo-
sitario oficial de las santas de dinero que las leves
estipulan que sean depositadas en Panamñ como
garantúas de concesiones, etc ., y mediante prísta-
mos de dinero, asegurados en magnúficas hipotecas,
ha coutribuúdo de manera eficaz al desarrollo del
paús .
Los depósitos del Banco Nacional montan a
386,,570.05, en prístamos tiene $1,264,322 .55 y

en dividendos aun no pagados $ 127,790 .69 .
El Banco Na-

cional efect»a en
lo general toda
clase de negocios
de banca . Su ac-
tual Gerente es
don Ramón F.
Acevedo, quien
con habilidad y
celo ha desempe-
fiado tan impor-
tante cargo du-
rante los túltinios
tres a¡os . El
Bancocncutacou
una Junto Direc-
tiva integrada
por los se¡ores
Federico Boyd,
Manuel Espino-
sa B ., Horacio F . Alfaro, Próspero Pinel y Fran-
cisco Jimínez M ., todos caballeros de sana reputa-
ción, lionibres ilustrados v de experiencia en los
negocios .

Ocupa uu magnúfico local, recientemente refor-
mado, situado en la planta baja (le la residencia pre-
sidencial, esquina (le la Avenida Norte v Calle Sexta .

El Gerente, Sr. Acevedo, cuenta con la hñbil coo-
peración de nn cuerpo de magnúficos empleados, ex-
pertos en los negocios bancarios v sus diversas ra-
mificaciones, quienes prestan a los clientes las mñs
cordiales atenciones .

El Banco Nacional de Panamñ es indudablemente
una institución nacional de gran iniportancia, fac-
tor de valúa en el desarrollo de la Rep»blica ; es tina
institución que a la vez que presta trascendentales
servicios al paús, deriva de ello buenas utilidades .

Thc Natioual Bank of Pananta was fottnded itt
thc vear 1904, shurtly after tlie indepeudence of
the Republic, with a total paid up capital of $ 750,000 .
it acts as a depository, for the government funds,
is oficial liolder of sucos which the law requires
should be deposited iii Panama as gttarautees Gil

concessions, etc ., and has been extremely useful in
aiding the developntent of the countrv bv lending
numcv on tvell secoied murtgages on real estate .

The deposits of tlte Natioual Bank antount ti)
3S6,S70 05, it has loans outstauding to the atno-

unt of $ 1,264,322.55 and accrued tntpaid divi-
dends auutunting to the sum of $ 127,790 .69. It

conducts a gene-
ral baukingbusi-
ness and is in the
capahle ltandsof
R ;uuon F . Ace-
vedo, who has
been manager
forthe pastthree
vears .

The directors
of the bank are
Messrs . Federico
Bovd, Manuel
Espinosa B., Ho-
racio F . A1faro,
Prospero Pinel
and Francisco Ji-
meuez M . all
aten of first class

standing i n the counnuuity and business mee of lió

mean ability .
Tlie bank's preinises, whieh Nave recently been

remodelled, are situated on the lower floor of the
presidential residence at the comer of Sixth Street
and North Avenue .

11r. Acevedo is assisted iii ltis nianagerial duties
bv a corps of extreinely efficient emplovees who Nave
a thorougli knowledge of the hanking business and
its rautifications and are .dways willing to attend
to patrons and clients with the utmost cordiality aud
dispatcli .

The Natioual Bank of Panania is indeed a natio-
ual institution and a great factor in the business
life of the republic as \vell asan iniportaut instittt-
tion engaged iii bttilding up a future for the coun-
try and for itself .
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Este importante centro de comercio de drogas esta
ventajosamente situado en la Avenida Central de
esta Ciudad, opuesta a la calle —Ja, y se encuentra
bajo la discreta dirección de su propietario el se¡or
don Javier Moran, un infatigable luchador, que con
su solo esfuerzo ha logrado abrirse campo en tierras
muy lejanas de su patria . No ha omitido esfuerzo al-
guno, ni ha hecho economúas de sacrificios a fin (le
montar su farmacia con todos los modernos adelan-
tos, y al efecto, mantiene siempre y en continua
renovación tut rico surtido ele drogas frescas, que

mtismo que por pe-ocupa en el expendio local,
que¡as expor-
taciones a los
pueblos del in-
terior . Ade-
mñs, existe una
variedad de
otros artúculos,
como perfumes,
objetos de can-
cho, instrunreu-
tos de cirugúa y
medicinas de
patente, todas
importadas di-
rectamente de
losEstados 1'ni-
dos y Europa,
asi garantizan-
do lo mñs puro
que en este ra-
mo del comercio

lo

Farmacia Americana

es de suma importancia .
Este establecimiento es bien conocido no solo por

el cuidado que demuestre en el despacho de recetas
de mídicos, sino por los precios módicos y la cortesúa
que es dispensada a la clientela por el due¡o, el se-
¡or Moran, y sus escogidos empleados .

Debido a la atención personal del due¡o, pues
siempre se le encuentra atras del mostrador, cada
dúa se le aumenta la clientela, y asú es que ha lo-
grado levantar su tienda al grado que hoy tiene .

Es el se¡or Morñn originario de Espa¡a, en don-
de nació en el a¡o de 1877, habiíndose completado
su educación y aprendido su profesión antes de
salir en busca de su fortuna en los lejanos tró-
picos .

1 9 7

This Pharmacy and Drng Store is one oú the best
stocked and most extensively patronized in the City
of Panama . It is central located on Central Aye-
nue opposite —Ja Street, and is under the capable
and efficient utanagenrent of its propietor, Mr. Ja-
vier Moran, a skilled cliennst of unanv years stan-
ding, and no efforts are spared to accoinudate the
mane customers with the latest developtnents of
pharmaceutica1 science .

A \s-holesale and retail drug business is carried
ora lry Mr . Moran, who is himself ara expert in this
lino, aud u-ho in addition to carrying a special lime
of patent medicines, toilet articlcs, perfumes, soaps,
cte ., has also a full stock of suriical instruments,

rttbber g-oods
and pliarnut-
ceutical prepa-
rations .
The Ameri-

can Pharmacy
makes a specia-
lity of attett-
dingto tlte pres-
criptions from
physicians, and
expert pharma-
cists are etnplo-
yed in this bran-
ch oú the busi-
ness, which is
personallysu-
pervised bv i\Ir .
Moran himself
in arder tliat
the utntost care
be taken to fill
these properly .

Quick and pronipt attention is also guaranteed .
Most of its goods are imported direct from the Uni-
ted States aud Enropc, thos assuring its customers
of ahsolute purity in the drn~s and medicines sup-
plied tlteut, as tvell as making certain that everv
article sold will he fresh and not old stock, a cery
iniportant matter in dealing tvith drogs .

Courteous and fair treatmeut is afforded to all
patrous of this establislmient, and careful attention
to this role has enabled NIr . Moran to count today
a gruwing list uf stead - custonters, u-ho attracted
by the efforts of the proprietor and cmployees of the
store to please them, prefer to trade these lo the
exclusiou of other establishurents .
Mr . Moran is a native of Spain, where he was

borra in 1877, and in which country he received his
educatión before coming- to Amírica .



Doctor - Fernando Guardia
Uno de los mñs afamados y distinguidos aboga-

dos de la Republica de Panamñ y que de mayores
prestigios goza como profesional estudioso y de
honradez insospechable, es el Doctor don Fernando
Guardia, uno de los personajes de mñs valúa entre
los abogados paname¡os, por su brillante actuación
en el foro nacional .

Nació el Dr. Guardia en Penonomí donde en el
momento posee valiosas propiedades, hizo todos
sus estudios en el paús y no fue sino hasta el a¡o de
1912 que obtuvo el tútulo de abogado .

Ha colaborado con su talento y sus conocimien-
tos jurúdicos en la administración de justicia del
pais, habiendo ocupado los cargos (le Juez de Cir-
cuito y Magistrado de la Suprema Corte por espa-
cio de siete a¡os. Y en todas sus actuaciones co-
mo funcionario p»blico siempre se manisfestó co-
mo un juez recto cuya conciencia jamñs tuvo las
torceduras de la venalidad, ni las debilidades de la
pasión .

Su oficina en esta Ciudad estñ situada frente al
Club Unión en la Avenida Norte .

Don Fernando Guardia es autor de muchos tra-
bajos sobre legislación y ha colaborado en repetidas
ocasiones en los diarios del Istmo .

Su numerosa clientela a mñs de las dotes perso-
nales que adornan al se¡or Guardia se debe a la
sabia organización que ha sabido dar a su oficina
en la cual ha establecido una sección especial que
atiende tan solo los asuntos de las casas de comer-
cio de la Rep»blica, la cual es atendida por un
competente oficinista el Sr. Julio C . Fernandez, pero
siempre bajo la supervigilancia del Sr . Guardia .

Pero no solo es hombre de leyes y de códigos
don Fernando, sino que se distingue como agricul-
tor, siendo due¡o de una parcela de 393 hectñreas
de terreno sitas en Coclí, y cultivadas de pastos .

El se¡or Guardia es uno de los mñs prominen-
tes católicos en la Rep»blica y tambiín uno de los
principales miembros del partido conservativo .
Es miembro de varias sociedades caritivas, y par-
tidario de todo movimiento en pro de la mejora
de condiciones humanitarias . En los cúrculos so-
ciales de la Ciudad Capitolina es muy bien cono-
cido y recibido, no solamente por sus dotes in-
telectuales, sino tambiín por su personalidad
amigable .
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One of the most prominen.t lawyers in tlce capital
city of the Republic and with a well-deserved re-
putation for brilliance and learning .

Doctor Guardia is a nativo of Penonomí where
he possesses real-estate at the present time . He
received his education in the republic and obtain-
ed his title of advocate in the year 1912 . He has
occupied the post of Judge of the Circuit court,
and was a magistrate of the Supreme Court for
7 years . His office in Panama City is situated in
front of the Union Club on North Avenue .

Doctor Guardia is the author of several legal
works and has also contributed largely to the news-
papers of the Isthrnus . He has established a special
department oú his office to handle the representa-
tion of foreign houses throughout the republic, and
has placed this section in charge of Mr . Julio C .
Fernandez, a capable assistant, who with two em-
ployees devotes his entire time to this branch of
affairs .

Doctor Guardia, as stated aboye, is a landowner
in the province oú Coclí, where he possesses 393
hectares devoted to grazing the live stock for which
that section of the country is so widely known.
His farm is cultivated in artificial pasture and is
regarded as being extremely valuable, even in a
part of the republic where all the land is esteemed
rich .

It is as a lawyer, rather than as a farmer, that
Doctor Guardia is best known to the Panamanian
public. His remarkable sucesses have brought him
a large clientíle, and his bi-lingual faculty is rapid-
ly gaining him a host of friends amongst the En-
glish speaking population of the Isthmus .

lis progressive ideas, added to his erudiction
and sound knowledge of the finer points of the law,
cause his services te be in constant demand, and
he is without doubt, one of the busiest legal men
in the entire republic .
Mr. Fernando Guardia is one of the most pro-

minentes Catholic laymen in the Republie and
also one of the staunchest members oú the Con-
servative party in politics . He is a member of
several charitable organizations and his llame is
alway to be found included in any movement hav-
ing for its object the betterment oú the condi-
tions of his fellow men .

I3e is well known in social circles in the capital
where his presente is always welcomed on account
of his pleasing personality .

El Libro Azul



Don Josí Domingo Rumler
El Se¡or Josí Domingo Rumler nació en el Per»

hace 56 a¡os en la ciudad de Tactna, donde tam-
biín recibió su educación. Su padre fue don Fran-
cisco Rumler y su madre la se¡ora do¡a Eusebia
Galindo, personas ambas muy estimables en aquel
lugar .
El se¡or Rumler vino a Panamñ hace 32 a¡os

y se estableció, dando principio a sus negocios en el
ramo de granos y forrajes .

Antes de que el se¡or Rumler se hubiera dedi-
cado a la venta de forraje, habúa trabajado alg»n
tiempo como carpintero al servicio de la Compa-
¡úa del Ferrocarril de Panamñ . Es masón ; conoce
un tanto el inglís ademñs de su idioma nativo . Su
establecimiento estñ situado en la Avenida Norte
n»mero 184, y su casa residencia se halla situada
en la misma Avenida numero 60 .

Muy estimado es el se¡or Rumler tanto entre
los comerciantes paname¡os como entre los extran-
jeros radicados en el paús hace tiempo, debido a sus
excelentes maneras, a su habilidad comercial e
indiscutible integridad . Importa los artúculos co-
merciales que vende directamente de los Estados
Unidos, Europa y paúses del Sur, especialmente del
Per» y Chile, de donde recibe continuamente pro-
visiones, granos y forraje .

Es uno de los comerciantes en este ramo mñs
bien conocidos en Panamñ, y cuenta con amigos
entre todas clases de gente, siendo bastante esti-
mado no solamente por sus cualidades personales,
sino tambiín por su integridad y honorabilidad en
asuntos comerciales .

Es un buen ejemplo de los comerciantes sólidos
de Panamñ, y siempre se mantiene al dúa con todo
concerniente a los precios del mercado de Panamñ
como tambiín de los mercados en el extrangero,
conocimientos que aumentó su prestigio en sus
negocios .

En adición a su negocio de granos y forrajes,
el se¡or Rumler, viendo que la ciudad de Panamñ
tiene que crecerse, no solamente por su posición
geogrñfica, sino tambiín, por ser la capital de un
paús rico e inexplotado, se ha hecho due¡o de al-
gunas propiedades urbanas, estando seguro de que
dentro de pocos a¡os se aumentarñn de valor .

El se¡or Rumler es padre de cuatro hijos, tres

Mr. Jose Domingo Rumler was born in Peru 56
years ago in the town of Tactna, where he also
received his education. His father was don Fran-
cisco Rumler and his mother D¡a. Eusebia Galindo
de R. both well-respected persons of that place .
He came to Panamñ thirty years ago and entered
commercial life, marrying Miss Lucia Carranza in
Panamñ twelve yecrs later . Mr. Rumler has
been established in business as a corn, forage and
Peed merchant since 1883 and has his present place
of business at 184 Avenida Norte and his residente
at 60 Avenida Norte .

Before entering the forage business Mr . Rumler
was a carpenter and had been employed by rail-
roads . He is a Mason and speaks some English
in addition to his native language . Mr . Rumler
is very much esteemed by both the foreign and
Panamanian business rnen on the Isthmus and has
a well deserved reputation for commercial ability
He imports directly from Europe, the United
States, Per» and Chile and also deals in local pro-
visions .
Mr. Rumler is one of the best known merchant

in Panama. He counts friends in every walk of
life and is universally esteemed both en account of
his high personal qualities and also en account of
his thorough uprightness and honesty in commercial
dealings

He is a good example of the solid business man
of Panamñ, and keeps up-to-date and in touch
with foreign markets and local conditions of supply
and demand, so that he has come to be considered
an authority en commercial questions in the Re-
public .
Mr. Rumler does a good business in native pro-

ducts, which are to a large extent supplied him by
his correspondents in the interior of the country,
although the proximity of his office to the market
in the capital city, renders it possible for him to
conduct a profitable and growing business en the
spot .
He owns property in the city of Panamñ in

addition to being the sole proprietor of the com-
mission and forage business already mentioned .
He is the father of four children, three daughters

mujeres y un varón, llamadas : Eusebia, Emilia, and one son ; whose names are as follows : Luse-
Andrea y Josí Francisco .

	

bia, Emilia, Andrea and Jose Francisco .
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I l Dr . Urriola, vice-presidente de la Rep»blica de Pana-
mñ, nació en la ciudad Capitalina v recibió cu edneaciua en
Bogotñ, Colombia, graduando de la 1 - njversidad de Colom
bja col] el tútulo de doctor de medicinas y cirujúa . Regre-
só a Panallliú el] el a¡o (le 18$8, \' elllpeZ• a practicar su
profesión, dando especial atención a la obstetricia v- hoy es
un experto reconocido en este ramo (le u profesión .

lil Dr . Urriola siempre ha tomado parte activa en la vida
p»blica de su patria v ha servido varia, veces como diputa-
do a la Asamblea Nacional, (le la cual ha ,,ido presa lente .
Es uno tic lo, miembro, principale, del partido liberal y ha
sido lulenlbro (le la junta directiva de,de hace vares, a¡o,,

Conocido abogado, cuya oficina se hulla esl .ddecida en hl
Avenida Norte, es natural de Colombia, donde recibid u
educación y posee el tútulo de Generad de esa Rep»blica .
Es vecino (le esta ciudad desde hace vario, a¡os, y propie-
tario de cuatrocientas hectñreas de terreno elá Uc» : la m ;r
yor parte de eso, terrenos estñn cultivado, con pasto,, ca¡a
de az»car, cafí, etc .

Ha desenipe¡ado el caigo de Magistrado del 'frihnual
Superior (le justicia, y tanibiíi el (le Fiscal . Contrajo nua-
trinioniocon la se¡ora Antoujai (Juintero de N»¡ez y tiene
actualmente siete hijos .

FI se¡or N»¡ez es representante de varias ca-a , r ftjhri-
eas extranjeras, y es nn Agente activo v competente .

Don Ezequiel

Nació en Penonomí elá el a¡o de 1886, allú utjsuto liizi
sus estudios priniarios y secundarios . Muy joven se trasla-
dó a la Provincia de Colón en donde comenzó sti carrera
Judicial, en la que por rigurosa escala ha hecho u avance .

Ha sido juez 29 Municipal, juez de Circuito, Fiscal y
Presidente del Consejo en Colón ; en Panamñ, Secretarlo del
juzgado Superior, y Juez .39 Municipal y actualmente juez
1± del Circuito .
Contrajo uartrjmonio con la distinguida se¡orita Rositd

Guardia, teniendo cinco hijos .
Siempre se lia distinguido por la rectitud de sus procedi-

mientos oficiales y corrección cu sus actos privados .

P,I se¡or Luis C . Herhntger es el due-
¡o v administrador de la heladerúa lla-
mada —La Iuaperialii, situada en el punto
mñs cíntrico de la ciudad, en la :Avenirla
Central v Calle 12 ( ) este, frente a la pla-
za de Santa Ana .

xl,a imperialé es el orendrz.-vousn de la
ine,jorsociedad pallame¡a pues allú se pue-
den obtener los mejores y alas finos y va-
riadoshelados, v refrescos, en un ambiente
fresco v confortable . Las »ltimas nove-
dades en materia (le bebidas snave, v he-
lados de frutas pueden encontrarse en el
rstahlecimientradel se¡or Herlru,ger, que
posee una planta de hiel, ni,drn„ .imu .
Tambiín hace esta casa grita negocia do-
hielo que suministra a los donicilins ele
uuwernstsiutas familias ,Meriendo mil
ello buenas ganancias .

Doctor Ciro L . Urriola

Doctor Josí Marúa N»¡ez

Sao

Di . Urriola, vice-l resident oú the Republic of Pananta
wa, bolo áti its capital cjty and received his education áti
lio.gota, Colombia, graduating fronl the uuiversits, of the
Colonlhiao capital \vitll a degrec oú doctor oú medicine and
,l]rgerv . Rettirning to Pauanua iu tllc vear 1885 tic coni-
mcnced the practice of his professiou \vitlt special attention
to ' disictrics and is todas' a recognized authority in that
hr.ulcll oú Snrgerv .

Dr . Urriola has ahvav= taken an active part áti llis coun-
trv', political life and leas seryed valiotis tenis, as a deputy
lo tic Nacional As,entl,li' ol Ayhicli bo(1v he has also been
tlie prc,ident . He i, une of tlie leaders of the liberal panty
oil ha, been a nieulher of dlc (lirectorate for a uumber oú
vetes .

Tln, well knoo'n laivver, whose office is situated at s
nordl :Av'einie áti Tararla City, is a native of Colombia,
and huid, a counnission in the arunv oú tliat cotintrv . He
vva, educated in the depttrtment oú the Magdalena, hut lúas
been establislied iii Panattla for se\'eral vean . He is che
iosscs,or oú quia hectñreas oú laud iii Ueu, the greater part
of tyhieh is cultivated in pastare land a segar cane, coffee, etc .

lle has served a, nmgi,trate of the superior cottrt oú Pa-
nanla alid has also been fiscal agent áti Panamm . He
i, niarried tu NIrs . Antonia Quintero de N»¡ez and ha,
*oven chil(hni . Mr . N»¡ez i, willing lo aecept represen-
tations from fnreigu honses vvio vvi,sl a legal ageut áti
Pa timma .

Fernñndez Jaín

Mr . jaen uvas bona áti Penononte iii the year 1886 and
received his eancation iii the schools oú that city . When
,till youug he removed to che province oú Colon wluere lic
conuuenced bis legal careen iu which he has steadily
ad vaiiced .

	

-
He has been Second Municipal Judge, Circuit Judge,

Fiscal and President oú the Colon City Cotnlcil, Secretary
oú che Suprenle Judge, 'rltird Municipal Judge and at pre-
seut is First Circuit Judge .

He teas married to the charutjng Miss Rosita Guardia
and has five children .
Mr . Jaen has always been distjnguislied h-v his upright

proceedings áti the clischarge oú hin official duties and the
nlerit oú his prjvate life .

Don Luis C . Herbruger
Mr. Herhruger is the owner and ma-

nager oú che ice crean parlor known as
—14a Imperialé, situated on Central Ave-
nue and West l2th Street, in front of
tic. Plaza Santa Ana .

Tlie lruperial is a general rendez-vous
for al] Pmiauia, as clic finest ice crearas
and soda waters are to he ohtained tltere,
in clean cool and confortable surround-
ings. 'Pie latest novelties áti fano« soft
drinks and sundaes are always lo be
fotnd in Mr . Herbruger's establishnteut
which possesses au up-to-date ice plant .
A large trade is dmle,in che supply oú ice
m private fanilies and áti conjunction
with ti,, ice,reaunparlor, Mr . llerbruger
(loes a verv profitable business .

El Libro Azul



Este conocido estableci,nieuto ele
comercio tiene 14 a¡os de mo,ttado, r
sus propiutadns-panautelo, de ia-
cimiettn- Blas A'ad :cgnez, Josefa Ca-

1 .11,u, de Herrera v Miguel A . He-
rrera, ssi' htut preocupado de que emns-
tairteutenie cate' surtido para 1114 exi-
1eneius del p»blico .

1lace importación n los 7?,df,das
Cuido:, , Isnropa direetantenlr . e' se
distingue por la inapreciable a,lida,1
de sus enca¡es, cristalerúa, calzado .
alhajas, instrnmentus de cuerda, ti-
ples colon,hianos, etc .

Estñ situado eu la Avenida Norte
r 4, Calle Il Este, e' su apartado en
rl rorro a, 5 el N± 189 .

En In, órenlos comerciales tiene
abierto crídito .

Tipografúa Oasis y Oúa.

La tilinga C e' Cúa ., cure fuer
dadores rl se 1,1 ' Idas Casús, paname¡o
ile 52 :ojos, e, r un las mejores de la
eitpital .

Estñ situarla en la Aveui,la B . nbnn-ro
4, desde el a¡o le 1892 .

8l se¡or Casús, es viudo y educado en
'anairñ .
Su tipografúa atiemle con prontitml los

pedidos que constantemente le bucen del
interior del paús, etc_

Posee diez mñquinas morleruas, cama
prensas, crrtadoras, ate ., e igual núuiero
de empleados . Y por la prontitml del
trabajo e' su limpieza, tiene una constante
demanda por el p»blico en general .

Don L . F. Garcúa

El se¡or Garcúa, nació en San Salvdor,
)ltepfillica del Salvador), e' fue educarlo eu
esa misma cintlad . Tiene 27 a¡os, e' 4 de
establecido en l'ananrñ . Tomó estado r ia-
trimonial en 1910, con do¡a 13sterde Gnr i .
v de e,se utatrimo,io tiene 4 hijos : Berta,
Marúa, ¢ster e' Leonidas . Sri profesión es
la de pianista e' sus estudios e' perfeccioua-
nriento fueron lrecllos en Nrw York . Atien-
de órdenes a doauicilio, afina e' compone
pianos . s' al mismo tiempo tiene la repre-
sentación de varias rasas c fñbricas extran-
geras concernientes al ramo . En su oficina,
Calle 1? Oeste No . 45, se enenent,a s;emprr
un surtidocou,pleto para todo lo que se ti
áá,,e con planos . Sutelífono es el No . 7116 .

Don Josí Rivadeneira

Es due¡o de un taller de sastrerúa en l,
esquina de la Avenida Central e' Calle u»-
tnero ñ . E.s originario del Rcuador, pero
vino a eslallecerse en Pauautñ, desde ba-
o- 31 afina .

Su cspecialiclad es la hechura de ropa
te'' para hombres e ni¡os, al estilo

no, emulo tamhiíu enrolen, e' todo
ru ntUajo es garantizado con respeto a la
la,c degínema, nl estilo r el ajuste .
'fierre cuatro enmantes wm£liuariu

aprnpLsitu para poder hacer la mejor clase
de trsbajo,v .

Tke /dise 6'oii

Sres . Velñsquez y Caballero

301

This nld established dry-good store
is to bc found mi tlte cerner of NovO,
Arenue alud East 11th, Street, and has
leeu lucstted tlere for the past 14
e' ca es.

1 nportations of oottons, silks,
aboca auul alllehirls of wcariug appar,l
are tunde directle' frnm the Cnited
States atol Europa . Vntarneuts <ti
ovare' kind are kepú iu stock, as arell
lis perfumes, nnuical inatruutents aud
variete' gorda .

'1'Ire proprietors are Blas
Velas- Josefa Caballero aud Miguel A .
Herrera, all tlrree being wcll anrl fa-
vorable' known in ti,, Cite' .

Tlte I'ost 1lffice address of titis
rslablisluneut is Apartado 189, Pa-
uanla .

Casús y Cúa.-Printery

Th, prmt shop nf Mesaers Cssis anal
Competir is oic of tlc busiest in Panama
and it, falle ennipped Lo attend n, all elasses
ul' cntnntcrrial printing . It is sitilat,d at
V'. ., 4, Arenase II, am1 is managed lc' Mr,
Tnl ¡as Casis v,9tn lúas leen established in
tle prinGni,, trade since tlie e'ear 1892 .

I'oascssing up-to-date maehinery, con-
sistiug of presos, cutters, ntliug utaclti-
ne,s . etc ., Ibis aliolis is capat>le of ti], ning
out lirst aleas work ancle' lis iuvoices . Irtter
hearls, envelnpes, special office forros, etc .

\ great mane' orders are filled frota
Lote fnrthc interior provinces aud nlessrs .
Casis atol Coitpane', pay special attent,on
to this brauch of their business .

Mr. L . F . Garcúa

Mr. Ca'cia, who is established as a
piano tener and renovator, las leen in
hnsiness áti I'suama fortlrepast fotir V'ears,
during which time by llis industry aud
attention he han bnilt up a flourishiug
hnsiness . Heisa nativo of San Salvador,
bit lrarueel bis trole in New Pork . llis
competeuce in lis brauch is widele' recog-
vised un le elrlploe's t>vo assistants wyri3
workunder bis elirect stipeivision . Mr .
barcia, is silling to accept tire represen-
tation in Pauama oú au ' foreigu houses in
hi,eline atril can hvnisl exeellent referen-
tes with ve,ganl to bi,s stabilite'i

llis address is No . 12, R, street Pana-
ma Cite' . Telephnne 706 .

Mr. Josí Rivadeneira

1'ossessinga wellpatronised tailor
shap oa, thc correr oú Eourth Street aud
Central Avenase in the cite' oú Panania,
Mr. Rivadencira has leen established in
business in tlns cite' for the past 31 years .
Ifc is a uative oú Eenudor áti rvhidt coatt-
n'v he reeeived tris adecenen .

He maje a speciadty of all kiuds of gar-
,ueuts finor ],,,ti, 111,11 aml ])os s, both in Amc-
minoaudEuropeanstsles, Ordersattended
ti) áti prirute hnuscsaud calegiven te gnar-
antee ste'le . lit and si tisfaction .

D1r . Riradeneira, emploes fonr assis-
tarutsawlhasaeompletemeclauical equip-
utent to cuable hin, to turra ont tlie best
eles nf aorta .



Esta finita coniercial que esta incorpo-
rada v es hico cnnocila bajo la razón s,
cial de S . 1 . C . L . : A ., - ca Sociedad In-
dustriad Ciuemabagrñfea Latino Antrri-
calla, es la ilue¡a y propietaria de ni, uai-
tuero considerable de einumñtogrdu,a e
teatros para exhibición de pelúculas de la
utistua casa en ha Amíricas Latina, en e--
pecial el] Venezuela, Colombia, Paiia,ua,
Costa Rica . Hondura` y Monten, l :, .

El Gerente de la Compa¡ia, don 1' . de
l)outeuico es nativo de Castelnovo, Italia
ea donde hizo estudios Imslttntcs comple-
tos de ciencias elíctricas v nireñuicas,
lograndoobtenereleorrespnu , lientc titulo .

Ilal la luglí>, Pr:ntcís, i'spa¡ol e Ita-
h all,, el se¡or de ltnmrnico y siendo
poseedor de tal va,iednd ole lengaas puC-
de atender esmaralxm,-ntr al cuulrol de
las variadas dependencias de la Cnutpa-
¡úa, clavas ramilioxciones COMO va antes
se ha dicho se cxtieudcn por la umcorúa
de los pueblos hisjeauo :uurricauus .

Esta c«uipresa tiene por In naturaleza v
eoudieiones en quo celebra sus contratos,
pingues remliunicntos t u sus oprrucio-
les comerciales v en algunos paúses esta
liberalidad de eoudieiones ha urdo ue
tenga casi se inude decir el privilegio
e,dusivn de represeutacionrv ciuemato-
grtúficns . En In Ciudad de Pauunnl ''
bici, Conocida t,sta empresa que es pro-
pietaria del teatro alfil Varadoé, donde a
diario hay cshibicioues que conlribuccu
a la distracción de la sociedad .

Se¡ores Di Domenico Hermanos

FI se¡or Gouzñles nació cl, tiá ciudad de David . Provin-

cia (le Chiriquú, ) tiene 34 a¡os de edad . hn esa nlisnta

ciudad tomó su educación, viniendo luego n la capital,

donde se dedicó atl oficio (le Joyero .

Desde el aúro (le 190,3 tiene establecido en la Calle s n»-
mero Ul una lujosa Joyerúa, donde se confecciona toda cla
se de trabajos correspondientes al tomo a que e Ita dedi-

cado .

Tambiín compone relojes y contera y vende toda clase de

joyas, tales cono diamantes, rubúes, perla', etc . Atiende

col, proutittld toda clase de pedidos que se le hacen del

Interior de la Reptil lea .

luporta sus materiales directa mente de los listados ilii-

dos y de littropa . Se encarga (le la represeuClción (le catsas

extraugeras concernientes a Joyerúa, para todo el paús . Ltt
limpieza S equisitez (le su trabajo le ha acarreado buen n»-

mero de clientes, y su variación conforme a los estilos hace
que en set taller encuentre el cliente ni, gusto satisfecho,
por mñs exigente que este sea .

Adeillñs (le íl, tiene en su establecimiento tres empleados

niñs, todos versados diestramente en el oficio a que se han

dedicado . Toda montura de piedra uutl hecha, y todo mal
trabajo en oro y plata euctletitra pronta rcparacióu e «n la lu-
josa y bien atontada locerúa del se¡or Gonzñles .

Don J. Anúbal Gonzñlez

This lirni, which has also liceo incor-
portt«d Mujer thc llame of S . 1 . C . l, . A .
Sociedad Tudustrial Ciucnrttngralica La-

tino Aureric .utn/ is the myner and etu-
presario of a utuuber of ntntion picture
houscs and theaters iii Latin Anterica,
including tltnxe iii Venezuela, Colombia,
Pauama, Costa Rica, H<nulurasaud Gna-
te mabt .
Tbe head of the frnr :1 Ir . Y. di Do-

ntenico is a native nf Casteluovo, Italy,
and is a grailtiate of the .studc of the
sciruce of electricit% and niechanics .
11, npeaks Hnglish, Frencli, Italian

and Spanish witlt cqual flucucv and the
varie<I and widely dintributed operatious
of the corttpaún . ere ondee bis dircct
control .

The firm is the exclusive reprrsenta-
tice of mane oú tlte l,est film-produciug
hnnsa«s of the coutiuvnt of Europe and
,,lis and renls tlteir products at nmde-
rato erices. Iu the cite of Pauavut, the
well known and hi,ghly popular uEl llo-
rulnn titeator is tlie properiv of tltis cont-
paoy :niel uuaiuee as u'cll as niglitly
pcrfum:u ices are . ,áven, An exllusive
repertorp of screeu plays is possessrd Iw
this ntanagenlent and cbmtges of pro,
,granl occur daily .
The El Donarlo tlieater is uoted for its

pnúect ventilation, a verp great asset tO
a theatrr áti the warni clini ate of Pauenna .

NI r. Gonzalez wms boro in David áti the pi ovinee of Clii-
i i,lui asid is 34 vears old .

Ile was educated in hin mltive totvn coming later to tlie

capital "hcre he entered cominereial life as at jeweller . Since
191)3 he luús Leen eslablished st nuuther lo IiiglithStreet in
a "x11 equipped áewdlery dore in which eyerpthing cou-
l,ected with that hile is to be found .

\Ir . L'.onzales also ntends watehes asid clocks ard repairs
jewel1erv .

Ile is also tvilling to buy sell asid exchange anv articles

of cable sticli as dianlonds, pearls, ruhies, etc .

lúe attel,ds teitll couuneudable skill allñ proutptitude to

all anides rdered hy nmil and iutports a utuuber of his

"ares directly froni the Iinited States . Ile keeps three
eniployces busv áti ]lis worksltop which is equippe,l vith
up-to-date appar ;nus for handling fine and (lelicate "ork .

All these mes are esperes in tlleir une and the niost
difficult task lila)- he safely given to tlieir care with the
assurauce tliat complete satisfaetion will be rendered .

Mi . Gonzalez' credit as a business mito is excellent and

]lis long rcsideuce allñ experience in the jewellerv liue has
lrouglit Iiim a largo clientele, to Alease which tic exerts his
átest efforts .
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